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	Назва праекта
	

	Тып праэкта
	Інфармацыйна-пошукавы, даследчы, практычны

	Адукацыйная вобласць
	Народная творчасць

	Метады выкарыстаныя ў праекце
	-стварэнне творчай групы па распрацоўцы і рэалізацыі праэкта;
-наведванне раённай бібліятэкі, музея; 
-выраб кажуха 

	Тэрміны реалізацыі
	2022-2023 навучальны год

	Узрост удзельнікаў
	  9 -10 год

	Чаканыя вынікі
	-адраджэнне культуры роднага краю і народных рамёсел


	Узаемадзеянне з установамі і арганізацыямі
	- раенная дзіцячая бібліятэка г.Ашмяны;
-Ашмянскі краязнаўчы музей імя Ф.К.Багушэвіча;
- Ашмянскі раённы цэнтр культуры
- наведаванне народнага умельца Заянчкоўскай Марыі Міхайлаўны

	 Формы прадстаўлення вынікаў праекта
	тэарытычная, практычная




















[bookmark: _Toc10537891]Уводізны
[bookmark: _Toc10537892]Актуальнасць праекта:
         Нам, беларусам, засталася багатая і невычэрпная спадчына, у тым ліку і народнае мастацтва – адно з самых традыцыйных відаў нацыянальнай культуры. У народным дэкаратыўна-прыкладным мастацтве ўвасобілася неабдымная, вечна жывая душа народа, яго багаты, назапашаны стагоддзямі практычны вопыт і эстэтычны густ. Праблема адносiн да сваiх каранёў не новая, але ж тым не менш важная i цiкавая. 
Мяне захапляюць традыцыi, творчасць, гiсторыя майго краю. Народная творчасць – адна з самых важных і найбольш адметных галін нацыянальнай культуры. Мне цiкава даведацца, як развiваецца беларуская культура сёння, якiя напрамкi актуальныя ў сучасным мастацтве, якія традыцыі захаваліся да сённяшняга часу.
          Асаблівасці характару любога этнасу знаходзяць адлюстраванне ў яго культуры, творчасці і традыцыях. Горад Ашмяны – яскравы таму прыклад. Ен  мае  багатую культурную і духоўную спадчыну, якая фарміравалася на працягу стагоддзяў і перадавалася з пакалення ў пакаленне. Гісторыка-культурная спадчына з'яўляецца здабыткам беларускага народа і неад'емнай часткай дасягненняў сусветнай цывілізацыі. 
 На тэрыторыі сучаснага Ашмянскага раёна пражываюць 29451 жыхара, якія захавалі сваю самабытнасць, шануюць традыцыі і перадаюць іх з пакалення ў пакаленне.У раёне захаваліся адгалоскі старажытных абрадаў і рытуалаў. Традыцыі і звычаі цесна звязаны з земляробствам і ў цэлым з сельскай гаспадаркай, паколькі з'яўляюцца адлюстраваннем побыту простых людзей. 
Мэта праекта: 
фарміраваць веды аб родным краі, выхоўваць патрыятызм, нацыянальную свядомасць, любоў да бацькаўшчыны праз вывучэнне традыцыйных  народных рамёстваў.   
Задачы праекта:
– знаемства з культурнай спадчынай свайго рэгіена;
–знаемства з рэгіянальнымі,  традыцыйнымі  народнымі рамесламі і промысламі.
 –знаемства з народнымі майстрамі Ашмянскага раёна. 
Гіпотэза : дадзены праект не толькі ўзбагаціць веды аб родным краі, але і акажа станоўчы ўплыў на фарміраванне грамадзянска-патрыятычнай свядомасці, а таксама будзе спрыяць  адраджэнню  і вывучэнню беларускай гісторыі.
 



[bookmark: _Toc10105921][bookmark: _Toc10537893]Глава 1. Даследчая работа над праектам 
	Я маленькая модніца, люблю гадзінамі круціцца ў люстэрка і прымяраць уборы мамы і сваёй старэйшай сястры. Мне падабаецца ўяўляць сябе прынцэсай, ці якой небудзь знакамітай мадэллю. Але гэта толькі перад люстэркам. Як і ўсе дзяўчынкі, імкнуся сачыць за модай, люблю хадзіць у краму за новым, сучасным адзеннем.
	Маё любімае  адзенне — гэта тое, што не замінае руху. Я прывыкла весці актыўны лад жыцця: бегаць з сябрамі па пляцоўцы, гуляць у двары ці катацца на веласіпедзе. Таму для такіх прагулак няма нічога лепшага, чым джынсы, футболка і красоўкі. 
Адзенне, як другая скура. Яна можа распаведаць пра чалавека. У наш час вялікі выбар адзення які падкрэслівае  індывідуальнасць. Разнастойныя тканіны, арыгінальны крой, асартымент у крамах дае магчымасть стварыць непаўторны вобраз кожнаму чалавеку. Мне заўседы было цікава, як апраналіся раней, калі не было сучасных прадпрыемстваў па выбару тканіны і адзення.
[image: ][image: C:\Users\Natasha\Desktop\Фото выставки\спрадвечнае защтра.jpg]	 Я бачыла ў бабулінай шафе беражліва складзеныя  вышытыя кашулі і іншыя незразумелыя прадметы адзення і папрасіла расказаць пра іх.  Бабуля казала, што гэта адзенне захавалася ад яе матулі. Для таго, каб даведацца больш пра традыцыі маіх продкаў, мы з бабуляй вырашылі  наведаць Ашмянскі цэнтр творчасці дзяцей і моладзі. Асабліва мяне зацікавілі беларускія лялькі, у вобразах якіх можна ўбачыць людей, якія жылі ў розныя часы. Вялікае значэнне ў выяве мае адзенне. Для гэтага неабходна добра ведаць спецыфіку беларускага касцюма. Як аказалася, што ў кожным рэгіёне свае асаблівасці ў вопратцы, і наш раён не выключэнне. 
[image: ]	Ашмянскі раён багаты гістарычнымі падзеямі і знакамітымі людзьмі. Тэрыторыя з даўна славілася народнымі майстрамі. Жанчыны мялі лен, пралі воўну, з атрыманых нітак ткалі палатно, з якога шылі адзенне, вязалі пруткамі і кручком.  Мужчыны займаліся сталярнай і ганчарнай справай, разьбой па дрэве, клалі печы, выраблялі скуры. 
У доме рамесел мы пазнаёміліся з народным умельцам – Заянчкоўскай Марыей Міхайлаўнай. Якая займаецца вырабам лялек з тэкстылю, ткацтвам паясоў на дошчачках, вязанням штуцікам  (шыдэлікам), вышыўкай у розных тэхніках. Яе зацакавілі нашы даследаванні і яна запрасіла нас у госці. 
Марыя Міхайлаўна расказала пра свайго дзядьку Жукоўскага Антона з вескі Гродзі, які вырабляў шкуры жывел. Паведала ўсе, што чула пра гэты складаны працэс, ад сваёй цеткі Ганны. Калі Марыя Міхайлаўна падрасла, то сама вырашыла паспрабаваць. Цетка Ганна навучыла вырабляць яе скуркі трусоў. 
А яшчэ ў хаце яе бацькой была створана арцель “9 Мая”, цяперашні “Дом быту”, дзе шылі верхняю вопратку: кажухі, бурносы, паліто і др. Там працаваў знатны майстар Дрозд. Ён славіўся на ўвесь Ашмянскі раён і не толькі. 
Марыя Міхайлаўна аказалася добрым суразмоўцам. Мы зацікаўлена слухалі яе расказ, як выраблялі верхнее адзенне. Аказалася, што калі кажух павярнуць навыварат, то ён не намокне, а бурносы былі настолькі вялікімі, што імі нават укрывалі коней зімой, каб яны не замерзлі на двары ў вялікі мароз.
[image: ]Я прыпамятала, што і ў бабулі бачыла кажух. Праўда, яго ўжо ніхто не носіць. Бабуля мне паведала, што яе дзядуля трымаў авечак, кажух пашылі для яе бацькі ў весцы Гродзі. А скуры жывел выраблялі на хутары Ліпей. Але сустрэцца з імі магчымасьці няма, так як яны даўно памерлі. А больш нічога аб гэтым яна не ведае.
[image: F:\Чароуны куфэрак\IMG-4c5530fba48bнадоV.jpg]  У раённай дзіцячай бібліятэцы, знайшлі звесткі аб народным адзенні беларусаў. У кнізе “Традыцыйная мастацкая культура Беларусаў” ёсць інфармацыя пра верхнюю вопратку беларусаў Гродзенскай вобласці, таксама ўпамінаецца і Ашмянскі раён. У раённай газеце “Ашмянскі веснік” найшлі артыкулы пра адзенне мясцовых жыхароў. 
[image: C:\Users\Natasha\Desktop\IMG_5809.jpg]У Цэнтры творчасці дзяцей і моладзі  на выставе, так сама ёсць кажухі пашытыя ўдзельнікамі студыі “Чароўны куфэрак” на рэспубліканскі конкурс “Здравствуй, мир” (дыплом I ступені, 2019 г.) . Кажухі пашытыя  з улікам усіх асаблівасцей і патрабаванняў да верхняй вопраткі. Удзельнікі студыі перш чым пашыць кажухі, таксама збіралі інфармацыю. Яны нам і паведалі, што ў Ашмянскам раёне мужчыны насілі кажухі ў асноўным светлыя, а жанчыны чорныя, альбо цемна карычневыя. 
Мы таксама стараемся,  ўдельнічаем у раёных і абласных мерапрыемствах, выстаўках, майстар-класах, конкурсах.                   Напрыклад майстар-клас па ткацтву на адкрыццё Паўдневай вежы ў Гальшанскім [image: E:\работа\студия\IMG-ed49b65fc0fa22e26f34543c1fba01dd-V.jpg]замку, ці  выстаўка ў горадзе Гродна, прысвечаная тыдню дадатковай адукацыі   “Горад майстроў” і др.
 Мы вырашылі таксама  пашыць сапраўдны Ашмянскі кажух, толькі маленькі для лялькі, так як у нас быў толькі невялікі кавалак аўчыны. А на сапраўдны кажуж патрэбна 7-8 скураў.
Мы пашукалі інфармацыю ў інтэрнэце, як правільна краіць і сшываць скуру,  якія швы выкарастоўваюць, віды скуры, інструменты для працы. Яшчэ раз разгледзілі ўзоры вырабаў і прыступілі да працы.











	













Глава 2. Традыцыйнае народнае дэкаратыўна-прыкладное    мастацтва Ашмянскага раёна. 
Так створаны свет: людзі нараждаюцца, жывуць, выхоўваюць дзяцей і паміраюць. Растуць нашчадкі. Памяць аб мінулым, аб дзядах і прадзедах застаецца ў тым, што створана іх рукамі.
Людзі спрадвеку працавалі на Ашмянскай зямлі: панскай, уласнай, калгаснай. Гадавалі дзяцей, даглядалі за гаспадаркай, стваралі прадметы побыту: прылады працы, посуд, мэблю, адзенне, упрыгожванне. 
Жанчаны мялі лен, пралі воўну. З атрымленых нітак на кроснах ткалі перабіранкі, дываны з арнаментам, ручнікі ідр. Адзенне, абрусы, пасцельную бялізну ўпрыгожвалі вышыўкай. Рабілі рэчы з саломы, выцінанку з паперы. Вязалі пруткамі і кручком.
	Мужчыны займаліся сталярнай і ганчарнай справай, разьбой па дрэве, кавальствам, клалі печы, валялі валенкі. Некаторыя з іх былі выдатнымі краўцамі: шылі адзенне, шапкі, кажухі, а таксама вупраж для коней. Шаўцы майстравалі абутак.
	Ашмянскі раён славіўся ў свой час і майстрамі якія працавалі са скурай. Амаль у кожным двары гадавалі авечак. Кажухі і валенкі лічыліся галоўнай вопраткай у кожнай хаце. На жаль ў наш час гэтых майстроў не засталося, але іх вырабамі карыстаюцца і цяпер. Скуры выраблялі ў весках :Журавы, Хацькуны, Гродзі, Мураваная Ашмянка,  хутар Ліпей, самы лепшы майстар у раёне лічыўся Антон Жукоўскі. Шылі кажухі ў весках Гродзі і Дружба, знакаміты майстар Дрозд. У весцы Гродзі працаваў арцель “9 Мая”, дзе шылі кажухі, бурносы, паліто і др. 
	У нашым раёне ў жанчын на першым месце было ткацтва. Як успамін аб ім старыя кросны ды саматканыя рэчы. Цяпер сярод маладых жанчын ніхто не тчэ. А пажылых ткачых, калі браць у цэлым па раёне, амаль не засталося. 
 У ДУА “Ашмянскі цэнтр творчасці дзяцей і моладзі” працуе педагог  Наталля Уладзіміраўна Ромаш,  якая валодае навыкамі   ручнога ткацтва.
З  364 населеных пунктаў ў 6 (Паляны, Крэйванцы, Кальчуны, Навасёлкі, г. Ашмяны, в. Цудзенішкі) пражываюць на сённяшні дзень народныя умельцы. Гэтых людзей можна пералічыць на пальцах: Пакульневіч Валянціна Мечыславаўна (вышыўка крыжыкам, вязанне спіцамі, штуцікам) Козар Мар'ян Станіслававіч (жывапіс, разьба па дрэве, лепка з гліны, ганчарная справа) Свірская Валянціна Казіміраўна (аб'ёмнае і плоскасцевае пляценне з саломкі), Міцкевіч Крысціна Генрыхаўна (аб’ёмныя вырабы з саломы: кветкі, жывёлы, вазы, цукарніцы, какошнікі) Сячко Кацярына Аляксандраўна, Казімірава Леанарда Станіславаўна (працавацуе са шкурай, плесценне з кукурузных пачаткаў і папяровай лазы) , Заянчкоўская Марыя Міхайлаўна (выраб лялек з тэкстылю, ткацтва паясоў на дошчачках, вязанне штуцікам, вышыўка ў розных тэхніках), Вішнеўскі Уладзімір Станіслававіч, Селістроўская Галіна Міхайлаўна, Сямёнаў Андрэй Аркадзьевіч (кавальская справа), Сяпейка Святлана Юр’еўна, Усціновіч Пётр Віктаравіч (працуе з драўнінай), Ягела Марына Віктараўна (саломапляценне, вязанне пруткамі, вырабляе рэчы са скуры, вяжа ў тэхніцы “макрамэ”), Рудзік Анатоль Аляксандравіч, Жэмло Яніна Іосіфаўна (ручнікі, фіранкі, абрусы, сурвэткі, дываны), Шымановіч Наталля Фёдараўна (вышывае крыжыкам, пляце паясы).






































Глава 3. Традыцыйная зімовая вопратка Ашмянскага раёна
	Мужчынскае і жаночае традыцыйнае адзенне заўсёды прыкметна адрознівалася ў залежнасці ад рэгіёнаў, можна было вызначыць, нават хто з якой вёскі. Галоўнай адметнай асаблівасцю быў галаўны ўбор. Верхнім адзеннем служыла скрутка з валянага сукна і кажухі, пашытыя з вырабленай скуры жывёл.
	Святочны гардэроб заўсёды ўпрыгожваўся багацей, чым паўсядзённы. Вышыўка лічылася абярэгам і выконвалася ў асноўным чырвонымі ніткамі, размяшчаючыся ў месцах, дзе адкрываўся доступ да цела: на каўнярах, побач з шыяй, па версе рукавоў і манжэтаў, фартухах. Самыя распаўсюджаныя колеры ў беларускім адзенні былі - белы, чырвоны, чорны, сіні.
	Узімку апраналі яшчэ  світу ці бурнос — доўгую, цеплую вопратку, разнавіднасць кафтана. Самай папулярнай зімовай вопраткай быў кажух з аўчыны. У Ашмянах ён рабіўся прамога крою - спінка і падлогі прамыя, вялікі адкладны каўнер. Ніз і рукавы абшываліся паласой аўчыны поўсцю вонкі.
	Абавязковым атрыбутам жаночага народнага касцюма быў фартух (фартух, запон), які ў святочным варыянце вышываўся альбо “затыкаўся” прыгожымі арнаментальнымі палосамі.
У канцы XIX стагоддзя сялянкі сталі насіць фабрычныя хусткі, сціплыя белыя з невялікім кветкавым арнаментам.
Мужчынскі традыцыйны сялянскі касцюм менш разнастайны, чым жаночы. Яго аснова– гэта кашуля (кашуля), штаны (нагавіцы), безрукаўка і пояс. Пояс быў абавязковым атрыбутам мужчынскага касцюма, меў ўтылітарнае значэнне (дзякуючы яму кашуля прылягала да цела і не замінала выконваць працу), а яшчэ лічыўся абярэгам.
Самым распаўсюджаным галаўным уборам беларусаў зімой была шапка-ушанка (аблавуха) з аўчыны або заячага, лісінага футра, пакрытая зверху, як правіла, цёмным сукном. Знізу прышываліся чатыры вуха; пярэдняе і задняе завязваліся зверху на верхавіне, два бакавых апускаліся або падвязываліся пад падбародкам.
            Кажухі, як правіла, шыліся з сямі-васьмі аўчын. Іх фарбавалі ў карычневы, бардовы,чорны колер, або пакідалі белым.  Першапачаткова мелі прамы, халатоподобный крой.
            Каўняру надавалася асаблівая ўвага. Гэта адлюстравана і ў прымаўцы «Апуха даражэй кажуха». Каўнер рабілі з самай лепшай аўчыны з доўгай, густой поўсцю. Ўпрыгожвалі кажухі вышыўкай, скуранымі, ваўнянымі нашыўкамі па рукавах, кішэнях. Зашпільваліся кажухі на скураныя, драўляныя, а таксама абабітыя тканінай гузікі.
Кажух абараняў ад холаду ў самыя моцныя маразы. У народзе казалі:"на плячах просты баран, ды сам сабе пан".



Глава 4. Віды скур. 
Гарбарнае рамяство з'яўляецца адным з самых старажытных рамёстваў, вядомых з часоў палеаліту.
Скура-матэрыял, які людзі пачалі апрацоўваць і выкарыстоўваць адным з першых. Згадкі пра спосабы апрацоўкі і дэкаратыўнага аздаблення скуры можна знайсці і ў старажытнарускіх летапісах. Ужо ў эпоху позняга палеаліту найпростая адзенне са звычайных шкур замяняецца пашытымі вопраткай са скуры і футра..
Натуральная скура ўяўляе сабой шкуры жывёл, рэптылій, зрэдку рыб, якія змянілі свае ўласцівасці пад уплывам разнастайных механічных, фізічных, біялагічных, хімічных уздзеянняў.
Існуе мноства класіфікацый скур, якія адрозніваюцца па выглядзе і ўзросту жывёл, ад якіх яны атрыманы, і па спосабах апрацоўкі і афарбоўкі. Вось некаторыя прыклады.
Саф'ян-скура з казіных шкур расліннага дублёнай, слабопрожированная і ярка афарбаваная.
Велюр-вырабляецца з скур з дэфектамі асабовай паверхні; гэта скура хромавага дублёнай, аздобленая з боку бахтармы пад аксаміт пры дапамозе адмысловага шліфавання.
Замша-скура са шкур лася, паўночнага аленя, дзікай козы і т.п. тлушчавага дублёнай; асабовым бокам з'яўляецца бахтармяных; ворс густы, але не пухнаты і без бляску; скура мяккая, дрэнна ўбірае ваду.
Шагрэнь-мяккая скура расліннага дублёнай са шкур авечак або коз, якая мае прыгожы дробны рэльефны малюнак.
Лайка-скура са шкур авечак, коз, сабак; дублёнай алюмініевымі галыном з ужываннем солі, мукі і жаўтка; скура мяккая, тонкая, выкарыстоўваецца для вырабу.пальчатка.
           Спілак - атрымліваецца пры дваенне тоўстай скуры; часта імітуе больш дарагія гатункі скур пры нанясенні на яго штучнага малюнка.           











Глава 5. Працэс вырабу скуры.
Вытворчасць скураных вырабаў з скур жывёл - гэта складаны, шматкрокавы працэс, які патрабуе дакладнага ўзгаднення разнастайных механічных і хімічных аперацый. Цяпер мы сцісла раскажам вам пра гэтыя аперацыі.
1. Кансерваванне
	Калі жывёл толькі забілі, існуе рызыка, што іх тушы могуць сапсавацца, г.зн. і скуры таксама. Каб гэтага не здарылася, скуры адразу ж насычаюць солямі. Затым скуры старанна прасушваюць, пакуль яны не страцяць 55% вільгаці (можа спатрэбіцца ад 3 да 6 сутак). Пасля гэтага скураная сыравіна пераходзіць да далейшай апрацоўцы.
     2.   Замочванне
	Высушаныя прасоленыя шкуры спачатку трэба прамыць (для выдалення солі). Скуры проста замочваюць у вадзе з хімічнымі сродкамі для мыцця. Змочванне займае ад 8 да 20 гадзін (залежыць ад таўшчыні шкуры). Гэты працэс таксама выдзяляе бруд з скураной сыравіны і зноў напаўняе скуры вільгаццю, каб яны сталі мяккімі, як да сушкі.
3. Мездрэнне
	На гэтым этапе апрацоўкі трэба выдзяліць са скур усё лішняе - тлушч, мяса і іншае. 
4. Выдаленне поўсці
	Акрамя лішняй мякаці, з скур трэба выдаліць і поўсць. Для гэтага скуры зноў замочваюць у спецыяльных хімікатах. Хімічныя сродкі ўздзейнічаюць на поўсць так, каб яна лёгка адлучалася ад шкуры.
5. Ачыстка
	Калі поўсць выдаленая, неабходна змыць хімікаты, якія выкарыстоўваліся ў гэтым працэсе. Для гэтага скуры прамываюць хларыдам амонія або сульфатам амонія, а потым чыстай вадой. Гэты працэс насычае скуры ферментамі, якія падобныя на тыя, што жывёлы атрымліваюць пры жыцці.
6. Пікляванне
	Памяшчэнне скур у кіслотнае асяроддзе. Патрабуецца для растварэння хромавых і дубільных рэчываў, якія не рэагуюць са шчолачным асяроддзем. Пікляванне спрыяе кансерваванню, таму пасля яго шкуры могуць захоўвацца
вельмі доўга. 
     7. Дубленне
	Каб скуры не падвяргаліся гніенню, іх змяшчаюць у механізм з хромавымі і дубільнымі матэрыял. Дубленне значна паляпшае ўласцівасці скуры. Скура становіцца пругкай і вельмі зносаўстойкай. Яе можна будзе згінаць неабмежаваную колькасць разоў, прычым зусім без рызыкі пашкодзіць у месцах згінаў, можна бязбоязна мачыць і сушыць. У працэсе дублення са скуры выдаляецца залішняя вільгаць. Для гэтага шкуру адціскаюць паміж двума своеасаблівымі валікамі.
8. Расшчапленне
	На дадзеным этапе шкуры трэба расшчапіць да патрабаванай таўшчыні. Справа ў тым, што першапачаткова скура (нерасшчэпленыя) мае таўшчыню ў сярэднім 5 мм. Тады як, напрыклад, для абіўкі таўшчыня скуры павінна быць 2 мм. Для расшчаплення шкуру прапускаюць праз адмысловы механізм. Ён здымае асабовы пласт скуры і зразае яшчэ адзін ці два пласта. Гэта і ёсць тыя самыя пласты скуры.
    9. Выраўноўванне паверхні
	Пласт скуры павінен быць аднолькавай таўшчыні па ўсім сваім пляцы. Для гэтага скуру прапускаюць праз станок з адмысловымі спіралепадобнымі лёзамі, якія ідэальна выраўноўваюць таўшчыню пласта, а таксама чысцяць скураныя валокны, каб у наступным апрацоўка скуры ішла лепш.
10. Паўторнае дубленне
	Часам патрабуецца для скуры спецыяльнага прызначэння, якую неабходна дадаткова апрацаваць дубільныя хімікатамі. Дадзены працэс павялічвае трываласць матэрыялу, яго надзейнасць. Якасць скуры становіцца максімальнай, паколькі знікаюць усе найменшыя адрозненні паміж рознымі ўчасткамі скуранога пласта.
11. Афарбоўванне
	Працэс афарбоўвання скуры ажыццяўляецца з дапамогай анілінавых фарбавальнікаў, якія вырабляюць з нафты. Фарбавальнік разводзяць у моцна нагрэтай вадзе, а потым заліваюць у барабан які круціцца, дзе скура насычаецца да патрэбнага колеру. 
12. Раскладка
	На дадзеным этапе скуру расцягваюць і разгладжваюць, адціскаюць залішнюю вільгаць. Затым скуру высушваюць - расцягваюць з дапамогай асаблівай рамкі і пакідаюць у сушыльнай печы.
     13. Размінанне
	Гэты працэс неабходзен, каб скура зноў стала мяккай. Скуру змяшчаюць у барабан і круцяць яго пакуль не дасягнуць патрабаванай мяккасці. Пры гэтым адбываецца лёгкая паліроўка паверхні скуры.
14. Чыставая апрацоўка
	Падчас гэтага працэсу паверхня скуры апрацоўваюць плёнкаўтвараючымі  рэчывамі ці наносяць дадатковыя пласты пігментаў.
15. Прэсаванне (рэльефнае цісненне)
	Гэта фінальны этап у вытворчасці скуры. Пласт скуры награваецца і на паверхні наносіцца новы асабовы ўзор. Гэта неабходна, каб пакрыць усё, што знікла пасля шліфоўкі
.






ЗАКЛЮЧЭННЕ
У ходзе рэалізацыі праекта мы глыбей пазнаеміліся з гісторыяй сваей Бацькаўшчыны , сустрэліся з цікавымі людзьмі, навучыліся разумець , цаніць мінулае і сучаснае свайго народа, пазнаеміліся з традыцыямі , звычаямі, самабытнасцю культуры. Збіралі інфармацыю і вывучалі народныя рамёства па тэме праекта. Дзякуючы экскурсіі ў Ашмянскі раённы цэнтр культуры мы пазнаёміліся з народным умельцам Заянчкоўскай Марыей Міхайлаўнай, якая нам паведала як раней апрацоўвалі скуру.
Самым цікавым і складаным была асноўная частка праекта – гэта знайсці інфармацыю, так як людзей, якія шылі і выраблялі скуры ўжо няма ў нашым раёне . Праведзена крапатлівая і аб’ёмная праца, якая дазволіла дакрануцца да беларускай культуры. 
У кожным куточку нашай краіны, незалежна ад тога, ці гэта буйны прамысловы цэнтр, ці маленькі паселак,  знойдуцца тыя каштоўнасці, знаемства з якімі дазволіць сфарміраваць пачуцце любові да сваей малой радзімы. Чым больш змястоўнымі будуць уяўленні аб ей, яе жыхарах, знакамітых людзях, мінулым і сучасным, аб дэкаратыўна-прыкладным мастацтве, абрадах і традыцыях, тым больш эфектыўна будзе вырашацца задача выхавання грамадзяніна-патрыета. 
        Мы , сучасная моладзь, упэўнены, што тая глыба ведаў, якую мы адкрылі ў сваім праекце,  будзе  моцным падмуркам  для выхавання падрастаючага пакалення  Ашмяншчыны.
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Дадатак 1. Выраб кажуха.
Для вырабу кажуха нам спатрэбіцца: аўчына, моцныя баваўняныя ніткі, шыршаткі і шыла, нажніцы, папера і аловак для вырабу лекал.
1. Рыхтуем лекала. У Ашмянскім раёне шылі ў асноўным кажухі прамога крою. Часамі сустракаліся суцэльнакроеныя ў асноўным дзіцячыя. 

[image: ] [image: ]

2. Пераносім выкрайкі на скуру, абводзім з гладкага боку.
[image: ]
3. Акуратна выразаем стараючыся не пашкодзіць ворс.
[image: ]
4. Калі ворс у нас збіўся, альбо тырчыць у розныя бакі, трэба расчасаць яго. Для гэтага мы выкарастоўваем пухадзерку. У нас кажух будзе маленькі,  таму ворс мы крыху падстрыглі.
[image: ] [image: ]
5. Сшываем дэталі паміж сабой кушнерным (скарняжным) швом. Скура шыецца вельмі цяжка, таму мы выкарыстоўваем шыла. [image: ]  [image: ]
6. Калі дзеталі кажуха сшыты, устаўляем рукавы.
[image: ] [image: ]
7. Выварочваем кажух на асабовы бок, прышываем каўнер, завесы і гузікі са скуры.
[image: ]  [image: ]
       Кажух гатовы. Ён атрымаўся вельмі ўтульны і цёплы.
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Дадатак 2.  Экспазіцыя “Вясковая хатка”
[image: ]  [image: ]
[image: ]              Экспазіцыя “Дзед і баба”                   Прадметы побыту
   [image: ]
                 “Бабін кут”                                 Наведаванне экспазіцыі
[image: ]   [image: ]
              Прагляд кажуха                                   Прагляд бурноса


Дадатак 3.Верхняя вопратка Ашмянскага раённа.

[image: ]
Мужчынскі кажух 
[image: ]   [image: ]
     Каўнер са сподняга боку                       Каўнер з унутранага боку
[image: ]  [image: ]
         Кішэня з асабовага боку                       Кішэня з унутранага боку

[image: ]  [image: ]
               Жаночы бурнос                                             Капюшон
[image: ]
                                            Бурнос з унутранага боку









Дадатак 4. У гасцях у Заянчкоўскай Марыі Міхайлаўны
[image: ]
       Марыя Міхайлаўна расказвае пра выраб авечай скуры.
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                   У гасцях у Заянчкоўскай Марыі Міхайлаўны




Дадатак 5.  Звесткі ў выданнях пра верхняе
 адзенне  ў Ашмянскага раёна.
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Традыцыйная мастацкая культура беларусаў.  3 т Кн. 2.
Гродзенскае Панямонне. / А.М. Боганева і інш.; аўт. ідэі Т.Б. Варфаламеева; агул. рэд. Т. Б. Варфаламеевай. -- Мінск: Выш. шк., 2006.
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Дадатак 6 . Выставы Ашмянскага центра творчасці 
дзяцей і моладзі
[image: E:\работа\Ляльки и выставки\Презентация Microsoft PowerPoint\Слайд7.JPG]
Выстава дзіцячых работ “Спадчына”  
[image: C:\Users\Natasha\Desktop\Фото выставки\IMG_20220304_084250.jpg]
Фрагмент выстаўкі работ удзельнікаў студыі “Чароўны куфэрак”
“Жывыя крыніцы”
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AL

Ycé 6oabw pacye yikaBacys Aa Tpaasiubiiinai KynsTypsel. | Monaa3as, i crapaiiwes
moA3i ¥ nowyKax BbiToKay wsiioyb cabe BOnparKky Ha y30p TOM, AIKyI0 Hexani anpawnani ix npoaxi.

Ha xanb, 3axaBanacs Benbmi Mana KpbiHiy i cBeRYaHHAY Npa T0E, SK BuIrnsaay AayHen Tpagel-
UBIAHbI CTPOM Ha ALUMSHIWYBIHE.

Haw parién aHaxoagijos Hemanéka an
BinbHi - KoniwHsi cranius Banikara Kus-
cr8a JliToyckara, npas AWMSHUIMBIHY pa-
XOA3iNi BaXHbIA raHANEBLIA WsXi, a Tamy
CIOAb! XYT43Y AAXOA3IN YyKbist JUILIBEI, @ ¥
BBIHIKY 3/IEMEHTbI rapajCKoi | 3aMexHain
MO/Jbl BebMi pana BbIUECHIA CTapbist Ha-
POAHLIA J30pbi BONpaTKi.

Toii xa, XT0 x04a crpasiub cabe Hapoa-
Hbl CTPO#, NALUbITH NABO//IE AWMSHCKIX TPa-
AbiUbiil, MOXA nepi 3a Ycé nawykalls ani-
camHi § nitapatyps. fa npsiknasy,
nicsMeHHik Ynianaicnay Chipakomnst azaHa-
iy 1860 rogae, o, eayit 3 KamewHara
Jlora  AlumsiHbl, CyCTpakay na iapoae MyxX-
biH, ANPAHYTBIX Y "6eNbist CIPMAN | Wwarnki
3 Bywami”. MACLLOBBbISi XaH4biHb! § CBSITON-
HbIf AHi anpananics ¥ cikia Gexewst (sia
KanTaHoy) 3 Bsuiikail KONLKaCcLWO XOYTbix
MeTaniyHbIX rysikay.

Moxua 38SIpHYLIUA /13 NliTapaTypbl, NPbIC-
BeuaHail MACUOBACLEIM, SIisl Cyceapivani 3
AwmsiHckim nasetam abo Hexani Hanexani
Aaaro. IMasepHa, WTO TPaABILLIFAHLIA CTPOI
iCTOTHA He aPO3HiBaNICA Ha AAHOCHA HeBsl-
nikaiA TapbiTopeil. FaTaK y kiise rpada Kan-
cranujka Teiwkesiva "Binisi i sie Gepari”, sikas
soifiwna § 1868 roase, &cub anicatxe Ha-
poanai Bonparki 3 mMacTauka Mixaniwk §
usnepauiv AcTpaseLiiv paére. AyTap aa-
3Hauae, WITO AN3EHHE TYTOMLILIX MANAMLX
AssyuaT NanobHa ia CTPORY iX aaHaroaak s
LiaHTpansHait Benapydi (sakoniu Jaroiicka),
ankyn 661y PoRam cam rpad Thiuikesiu: "TyT,
SK | § HAC, HOCALY XYCTKi Ha raosax, Tonbki
GONbLILIA | iHAKLL 3ABA3AHBIA, HOCALL rapCca-
Tbl, CTPAKaTHIA BGaApTYLIK, NIOGALL NALepKi i
BRiCKyHbiA YTIPLIFOXAHH], LIMAT BHKAPBICTO-
IO KBETAK Ha FANIOBAX, SKIA HbiM 6O~
wara namepy, 4siM 60A1bL GsiCHOPMEHHait
PO6siLE ranasy, Thim GONLLIYIO AneraHTHaCUL
i cTapasHacup y CTPOI Bbipaxalols” .

Manazsis 3aMyxHis XaHubitbl § Mixaniu-

QAL KA Y A LU

Kax BLUYSanicn MyGriHaBbiMI Yanami i Xyc-
TKami Ha nnsyax. Crapaillbis X MaTPOHbI
BLUIBSNANIC APBIrHANLHBIMI FANAJHEIMI Y60~
pami - KanTypami 3 6aratbix i GAICKYHbIX
TKaHiH, sIKist 3aBR3sanics Ha napaGencTsa ra-
nayHLIX y6opay (iHdynay) kataniukix Gicky-
nay. [9Tel KanTyp akpyxani Ha ranase He-
BsNiKaiA XyCTKaiA, a 3-nag sie BulcTaynsni rap-
\ma aBa pori Gararara Marapbisuny Kanypa.

I'pach TLILLIKEBH 3aYBAXAY, LLTO CTAPSILILA
xaH4biHbl ¥ Mixaniwkax Hacini ugmHa-citis
CYPAYTHI 3 AKCaMITHBIM KaJHSIPOM | GACKy-
“biMi ryaikami, @ TaKCama KansipoBbis CriaaH-

it | BenbMi CTpaKaTbin dapTyxi. MyxubiHb!
§ Mixaniuwkax anpananicss y wapbisi Cypay-
Toi, A0Yris GOTHI | BENbMI 4acTa Napnspas-
Banics YbIPBOHbIMI Nasicami.

Jla Hawara vacy saxasanaci Ljkaiae caepl-
YaHHe npa BOMpaTKy Xbixapoy cyyacHara
CMaprovckara paéka, Mpasacnaysi CBATap
Tamewin Mnaycki Y caéii nybnikausi 3 1871
ropa "Mscrauka Kpasa” ratak nicay npa ag-
aeHHe MecTauKoyLiay 3 Kpasa: "Hsarnenastiui
Ha CBai0 GeaHactip, Halbl MAWYaHe (Tak ix
33BYUb XbiXapbl BECAK) IMKHYLILA ¥ af3eHHi
nepaysbicu BACKOYLAY. Xopastib Y Gy sa-
N3UKAHBIMI, 4acTa a6apBaHLIMi, Y CBITOMHbIS
AHi MHOF5l MaIOLb CYDAYTH HOpHAra, paka
wapara, CyKHa; iHWbIA - KaMi3anbki i HasaT

MOV QLM AL TS N

MaHiwk". Kpayck ceaTap afaHayay, wro Me-
CTauKoyLbl a/inasari nepasary YopHamy ko-
nepy ¥ anseriti, MiX TbiM SIK XbiXapbl BECAK
anpananica § Wwapae. EH Takcama 3ayBax.y,
wTo Msiwane 3 Kpasa asbivaiika ranini 6a-
pagty, nakiaI0Ysl, 3paLLITL, HEBSNIKi sy, 8
HeKaTopbis - | 6akeHGapab!.

Dlawlediif Niafox] mioay; wevo s g 60-%
a0y XIX Craroas Kpayekis XatribiHis Hacii
TaK 38aHbIA KANOTHI - BEPXHIOIO BOMPATKY 3
YopHara CykHa AayKbiHEN Aa MsiT, aj NasiCH-
it 51KOMA L 36OPKi, @ Ha KOXHA 3 iX Gb1y
PbILBITH GiCKy bl ry3ik. TaKis x ryaiki Guui
HAWLITE § 182 PaAbl HA TPYASRX.

lanasy xaHubiHbl 3BbMAHA NABS3Ba BSI-
nikaii cTpakaTaw XyCTKaii 3 BOYHBI, MpbiubiM
3aMmyxHisi KaGeTsl 3aKnaasani nag xycrky
KanTypbik, @ Managsis A3sy4athl 3aBsasani
apHy xyctky, 6ea kantypa. 3sbivaii 3a-
MYXXHIX XaHUbIH anpaHaLy KAMTyP, 5ik 3a¥-
Baxae [naycki, Gbiy i ¥ Gniskim ceniwmbt
Jlocky (usinep Banoxeitic pag), npayiaa, Tam
3asA3sasi He CTPaKaTbis XycTKi, a 6enbis, apl i
cnocab 3aBRaBaHHA Gbly iHUIL, JKaHUbIHB!
3BbIMAVHA XA13iT] § CAMAPOBHBIX CYKEHKaX,
nadap6aBaHLIX y XOYTE KONEP.

" Jlocki Myxwik”, nasone Mnayckara, ne-
Tam i 3iMoii Haciy 6enylo nanaTHsHyIo Csip-
Msry, ane 3iMoi anpaxay sie Ha ¢dyTpa.
Wanka y aro Geina 3 ajubitel, 3 BsnikiMi
HaBywHikami. fiHa nakpbiBana ycio ranary
iviasar weio, nicay Mnaycxi.

MapanaeHsis BLLISH anicanHi, GeayMoy
Ha, He AAloUp NoyHara i aaknagHara ys
NeHHs! Mpa TPAABILIAHYIO BONPATKY § Ha-
WM pariéHe, ane naaKasaoLy Ham Noy-
Hbist paTani, sikis MOXHa YniubiL Pl a-
HayneHHi KoMiHATa awmMsHcKara cTpoio.

Mpot pacTaypaupii HapoaHara an3eHHs 3
AWMSHUMbIHB! BAPTA 38APHYLL TaKCama Jeary
Ha BONPATKY HALLILX 3AMEXHBIX CYCEaAY -
niToyuay 8 namexHara 3 Benapyceio aTHar-
pacdiHara poriéra [laykia (poriéH Tak Haabi-

Briwavee

ReAul K = 4010 .~ & ruswmava (M/GU)

L

BaeL|la a7, TAro, LUTO SIr0 XbIXaPh! A3EKAIOLL
nag yrbsam Genapyckait Mosbl). Tam Myx-
biHbl HACINT BEIbA NbHSHbIN Kawyni 3 He-
6araTaii BbILUBYKAI | aKNAAHBIM KaYHAPOM. .
Taki kpoit 6obLU apXaiyHbl 33 KPOWA Kallynb
3 nacTayneHsIM yropy KapoTkiM KayHepsIkam.
He Gynae nambinkait nanycLitts, WTo Hekani
Gniakin cycenai Ha AwmsHurbiHe | Aaykii
anpaHarics nafoGHa.

CTPO#, NatwbIT! NABO/NE AATHEMLILIX Y30~
Pay, MOXa CTaLLLA CANPaYAHBIM YTIDLIOKaH-
HewM Ha CAMeiiHaii ypaubICTacL, naavac par-
inHanLHara cesTa Ly HapogHara abpagy.

Bixrap ITYKEJIOBIY, Kynpanst.
HA 3/IBIMKAX: ajrap marspeisuty §
anuojenail Tpansmbiiiuail Kamy, sKyo

mari paneit nacinn na A, a

done camaTicamaif mocuiki coagit 6a6yi;

nixapst Mixanimarc (cémsmi
Acrpaseui pags) y rpansunsiiait
Bonparie: capymsinn XIX craroyass.
Luocrpaisis 3 kuiri rpada Kancraunina
Tetmxesiva "Binis i sie Gepari"
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